
Elsrt évfolyam. 49. szám. Sárospatak, 1895. deczember 7.
ELŐFIZETÉSI ÁR.

H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v id é k r e  

p o s t a i  m e g k ü l d é s s e l :

E g é s z  é v r e  . . . 4  fr t  —  k r .

F é l é v r e .............................. 2 fr t  —  k r .

N e g y e d é v r e  . . I fr t  —  k r .

E g y e s  s z á m  á r a  i o  k r .

H i r d e t é s e k e t  ju t á n y o s á n  s z á m ítu n k .

H iv a t a lo s  h ir d e t m é n y e k  i o o  s z ó ig  

i  í r t é r t  k ö z ö lte tn e k .

K in c s t á r i  b é l y e g d i j  m in d e n  h ir d e 

t é s é r t  3 0  k r .

H i r d e t é s e k e t  s e lő f iz e t é s e k e t  fe lv e s z  

L a n d e s m a n n  M . k ö n y v k e r e s k e d é s e  

S .- a .- U jh e ly b e n .

SATORALJt
Zeniplénvármefjye közérdekeit képviselő hetilap,

M egjelen ik  m inden szom baton.

SZERKESZTŐSÉG
É S

KIADÓHIVATAL
h o v a  a  la p  s z e l le m i r é s z é t  il le t ő  

k ö z le m é n y e k  s a z  e lő fiz e té s i p é n z e k ,  

h ir d e té s i  k é z ir a to k  s d ija k  é s  a  la p  

s z é tk ü ld é s é r e  v o n a t k o z ó  fe ls z ó la lá 

s o k  in té z e n d ő k  :

K é z ir a t o k a t  n e m  a d u n k  v is sz a .

B é r m e n t e t le n  l e v e le k e t  n e m  fo 

g a d u n k  e l.

N y ilt té r  m in d e n  s o ra  2 0  k r .

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő  É S  K I A D Ó - T U L A J D O N O S :

STEINFELD JENŐ.
T Á R S - S Z E R K E S Z T Ö  :

R É Z  L Á S Z L Ó .

„K eletre vissza, nem  
JVyugotra.“

Annál a hivatásnál fogva, melyre az ég ura 
engem  elhívott, hogy itt a messze idegenben 
hirdessem  Istennek igéjét „mind alkalmas, mind 
alkalm atlan időben,* szolgáljam az anyaszent- 
egyháznak m agasztos tanát, itt, az édes hazá
ból kiváudorlott s a magyar ref. egyház kebelé
ről elszakadt hívők között; nem teljesíteném  
feladatom at igazán lelkiism eretesen, nem telíte
ném be hivatalom at emberileg sem, ha csupán 
pap volnék híveim között s nem egyszersmind 
lelkész is, a kinek a eura pastoralis gyakorlá
sá ra  itt szeles tere  nyílik. Mindazoknak a lel
készeknek, a kik itt a hazából kivándorlotta- 
ka t legeltetik az Úrnak mezején, két missiót 
kell teljesíteniök. , Egyik az egyházi, másik a 
nem zeti missio. Es ez utóbbi nem kevésbbé 
fontos, mint az első. Ezért meg kell ragadni 
minden alkalm at arra, hogy em lékeztessük őket 
magyar voltukra s hitegessük, vetegessük hí
veink között a m agyar hazának szere te té t s 
igyekeznünk kell arra ,  hogy az itt született 
gyerm ekek kebelében is felköltsük szere te té t 
annak a M agyarországnak, mely véres küzdel
mek s ezer csaták árán vívta ki azt, hogy ezred 
éves fennállása határkövénél oly szép, oly im
pozáns. oly világra szóló ünnepet üljön, a mely 
még itt a yanke-ek között is élénk beszéd tá r 
gyát képezi m ár most is.

Ez a feladatunk ide kint. Tartozzunk bár akár
melyik te lekezethez; legyünk bár római vagy 
görög kathoiikusok, lutheránusok vagy kálvinis
ták, nem zeti hitvallás tekintetében csak egy 
dogmánk le h e t: szeresd és tiszteld az 1000 éves 
Magyarországot.

Hogy ezt mily sokan vallják igaznak és ta rt
ják  szentnek, igazolja a new-yorki szent Erzsé
bet templom ügye, a hol ez az elv oly szép 
tiszteletben részesült, oly fényes győzelmet 
nyert.

y & m z M
Vallásos költészetiin k rol.

( I r o d a l o m t ö r t é n e t i  v á z la t ) .

—  A  „ S é l o r a l j . V  e r e d e t i  t A r c z A ja .  —

I r t a  Kolo, vári Andor.
( V é g e ) .

A tizennyolcadik század el« ’n kezd e költészet 
hanyatlaní. Valóban megmagyarázhatatlan közö
nyösség keríti hatalmába a lelkeket. Mintha az 
előző század termékenységét megelégelte volna a 
magyar lyra, úgy hogy a világi költészet is csak 
kis mértékben tud érvényesülni. A néhány gyenge 
termék, mely e korból (elmaradt igazán megérteti 
voltink azt a közönyösséget, a melylyel az olva
sók ^illetőleg, a kiknek olvasniuk kellett volna) 
fogadták. Az előző évek hatalmas átalakító szel
leme, a moly a vallásos költészetben is tért hó
dított magának, eltűnt: úgy a forma, mint a tar
talom gyenge, szegényes, méltó a közönyhöz, a 
melylyel találkoztak.

Nem olvasnak s kevés a ki ír.
De nem sokára, még e század második felében, 

mintegy uj életre ébred ismét a vallásos lyra. 
R ádai / J(ífnak az „Atyaisten dicséreti“ című igen

De mégis vannak a  lelkészek között is olya
nok, a kik elfeledik azt, hogy itt nemzeti mis
siót teljesítenek. . .

Rövid itt létem óta élénk figyelemmel kísérek 
minden mozgalmat, mely a Magyarországból 
kivándorlottak között történik. Mohó vágygyal 
olvasok az amerikai magyar lapokból s az or
szágból érkező lapokból minden olyan hírt, a 
mi miránk, a Magyar hazanak édes gyerm e
keire tartozik. Képzelhetni, mily leverő hatást 
gyakorolt reám. m agyar ref. lelkészre, hogy 
közöttünk, magyar ref. lelkészek között is van 
olyan, a ki a kivándorlást előmozdító agent-ek 
közé állott s fényes ígéretekkel, dúsgazdagsá
got igérő jövővel csábítja az országból az em 
bereket s ez által m egsérti hivatását és vétke
zik hazája ellen.

Megdöbbentem. Szinte remegve kérdeztem 
magamtól, hogy ez is lehetséges ? — Azután 
tovább szőttem gondolataimat. Ha ezt oda haza 
elhiszik, akkor bizony nem jó képet alkotnak 
magoknak mi rólunk, magyar ref. lelkészekről, 
a kik a hazának szere te té t oly helyeken szív
tuk magunkba, mint Sárospatak és Debreczen, 
hol még a  kövek is azt beszélik: „Féljed az 
iBtent és szeresd hazádat . .

Szomorú, nagyon szomorú allapot volna ez. 
De hála Istennek, nem így van. Hat magyar 
ref. lelkész minden vasárnap hat helyen ad 
magyar nyelven hálát az ég urának, vagy. ha 
egy helyen tót nyelven zeng is az ének. de 
magyar érzelem diktálja annak minden egyes 
hangját. . .

A heted ik? Nos, hát a hetedik az, a kiről 
fentebb szólottam s ismétlem, hogy az ilyen 
em ber bűnös.

Bűnös, mert tudva cselekszik roszat a hazá
nak s azoknak, a kik hisznek a fényes Ígére
tekben Mert az ígéretek itt nagyon alászállnak 
s a rideg valót itt ismerik meg a teljesen biz
tos helyre nem jövők, a maga ijesztő, mivoltá
ban. A munkát keresők a legtöbben úgy jönnek 
ki, hogy eladják oda haza szegénységüket. Az 
így kapott kevés pénzecskével útnak indulnak

szép énekét a vallásos költeményeknek minden te
kintetben szép sora követte. Faludi Ferencnek 
énekei már ügyes verselésről is tanúbizonyságot 
tesznek, nemes, bensőségtől áthatott liangjok és 
tartalmuk mellett a „Feszülethez8 című énekének 
románc-szerü menete uj e nemben s leírásának 
elevensége, színeinek, kidolgozásának szépsége egy
aránt dicséretet érdemelnek. Valóban szép — mi
dőn Jézus halálát festi — az a jellemzés, melyet
— egy fordulat által — Jézus elleneiről a d :

„ A  k ő s z ik l á k  r e p e d n e k  

N a p  c s  h o ld  B e té te d n e k .

Minden á l la t  m e g in d u l,

Csak a biinos nem búsul.*

A/ elleutétnek megkapó alkalmazása költői ta- 
ientuinról tanúskodik. Ez időszak nevezetesebb, de 
nem kizárólag vallásos költője még b. Amadé 
László, sőt B Szabó Dávid is.

A jelen század elején, sőt a közepén is egész 
a legújabb időkig mindenütt találkozunk a vallá
sos költészettel. I t t  már a tulajdonképení tárgy, 
eszme mellett, helyet nyernek a költőnek a tárgy- 1 
hoz fűződő alanyi gondolatai, érzelmei, a mit ed
dig nem mindig lehetett tapasztalnunk. Különösen 
az imádság írása jön, hogy úgy mondjam divatba 
és nem lehet mondani, hogy talán szerencsétlen
ségére a vallásos költészetnek. Nem ; sőt valódi 
gyöngyeit leljük fel ezeknek Székács Józsefnél és

8 kufár lelkű s lélek nélküli agenaek csaknem 
minden pénzüktől kifosztják őket s ha marad 
még nehány márkájuk, frankjuk vagy penneyök, 
azt a hajón tizenkét vagy húsz nap is útazVán, 
teljesen elköltik s mikor New-Yorkban partra 
szállanak. csak kevés vagy semmi pénzzel in
dulnak egy rengeteg városba s egy rengeteg 
világrésznek, ki tudja, melyik városába. Hogy 
aztán New-Yorkban minő a sorsuk az ilyen sze
rencsétleneknek, tessék ebből megítélni: „Partra 
szállt egy hazánkfia 8 minthogy nem volt senkije, 
elvezették egy vendéglőbe, a hol pénzecskéje 
nehány nap alatt centekre apadt. Ism eretlen 
volt s így nem tudott hova fordulni s mégis 
megindult találom ra valami után nézni, de 
bolyongásában letévedt a vízhez, innen aztán 
sem vendéglőjébe visszatérni uem tudott, sem 
beszélni nem volt képes senkivel. Egyszerre 
észre vette, hogy többen bemennek egy faépü
letbe egy nyitott bejáraton, bement ő is a a 
többiek módjára fizetett két centet, felszállt a 
hajóra s ott halálra fáradtan meghúzódott egy 
sarokban. Észrevétlenül ott töltötte az éjszakát. 
Ez az ember a szenvedések egész során ment 
keresztül, míg csak m agyarra nem akadt s az 
éhhalál elől megmenekült." („Am. Nemzetőr" 
1895 október lö. szám.).

Azok meg, a kik farmerkedéssel akarnak fog
lalkozni. bármennyi soknak tetsző pénzzel in
dulnak is el hazulró l: jobban tennék, ha otthon 
maradnának. Pénzük az utazás költségei, a 
föld ára egy részének kifizetése és a gazda
sági eszközök beszerzése után nagyon megfogy 
s birtokosai lesznek — meglehet — egy szép, 
erdőkoszorúzta helynek, a mely a befektetett 
pénznek kam atját majd az utódok számára adja 
meg, ha azok tudják értékesíteni azt, a mit 
termelnek

Nem Eldorádó ez, hazám fiai! A munkás kéz 
tud itt m egélhetést szerezni. A ki pedig mun
kás. az odahaza is megélhet. A munkának ott 
is van gyümölcse. . . Igaz, hogy úgy tetszik, 
hogy itf sokat keresnek a munkások. De az 
otthoni pénzegységet, ha számítani akarunk,

Tárkányi Bélánál. Mindszenti Gedeon ismét a 
„tulajdonképeni énekek11 felé fordul. Különben 
Mindsze;:1,: nevéhez nagy érdem fűződik. Az ő erős 
tevékeny lelke munkálkodott azon, hogy a vallásos 
költészetnek mennél nagyobb tért szerezzen, hogy 
azt tegye uralkodóvá. S ha ezt teljesen el nem 
érte is, mindazonáltal mégis volt buzdításának 
eredménye és sikere.

De a buzgalom magában véve is elismerésre 
méltó.

Utána következik Sujánszki Antal. Xyulassi 
A nta l Mind a ketten kiváló egyházi költők, külö
nösen az utóbbinak pár könnyed, vallásos dala köti 
le méltán figyelműnket pl. az „Isten házában" 
citnű, mely igy kezdődik :

S z i v e m  é p b e n ,  s z e m e im  a  s z e n t  o l t á r r a  n é z n e k  

G o n d o la t i m ,  é r z e m é n y i m  t i s z t a  l á n g g a l  é g n e k .

Kedves és dallamos minden költeménye.
Hozzájuk tartozik Barina Vendel tKuthen), ki

nek egy pár dala arról nevezetes, hogy a termé
szetet énekelve, a természet szépségeinek dicsőítése 
közben a vallásos érzelmek áradnak el szivén-lel- 
kén, a hit szavával vonva be minden gondolatát.

Kölesei Ferenc „Hymnusa" az, a melyen a va
lódi művészi toll először látszik. Ez az első, mert 
csak igen nagy szellemnek adatik az, hogy olyat 
teremtsenek, a mely minden tekintetben példa le
gyen az utódok előtt.



odahaza kell hagyni. Itt dollárt keresnek és 
azzal fizetnek. Tehát a mi odahaza sok forin
tokban itt kevés dollárokban. De meg a munka 
sem olyan, mint odahaza. Odahaza víg danaszó 
és fütyülés mellett szánthatod fel az ősi telket ; 
itt minden reggel azzal a gondolattal kell laká
sodról a munkába menned : ki tudja, megérem-e 
az e s té t0 Itt mindenki gyárban és banyaban 
dolgozik. 8 naponként több száz em ber hal meg 
véletlen szerencsétlenség folytán s hagy maga 
után gyászt és siralmat, vagy elvész örökre 
elfeledve, senkitől nem emlegetve.

Kis városban lakom. Körös-körül szénbányák 
vannak. Híveim legnagyobb részt bányam unka
sok s több van közöttük olyan, a ki mamer, 
vagyis bányász s ők tesznek tanúbizonyságot 
arról, hogy a fentebbiek mind igazak. De kü
lönösen igazolja ezt egy eset, mely a közel 
múltban lakásomon történt.

Egv öreg bányamunkás jö tt hozzam egyik 
vasárnapon. Hívem volt. Megmondta nevét s 
arra kért, hogy szolgáltassam ki neki az ur- 
vacsoráját.

__ De -  mondám én — kigyelmed nem 
beteg s az úrvacsora osztás már m egtörtént s 
legközelebb karácsonyban lesz, hát nem tudna
addig várni. , .. .

__ Nem, tiszteletes ur, mert en öreg vagyok
mái s mindennap csak egy hajszál választ el 
a sírtól; ott lent a tárnák mélysegeben, hol 
minden olyan sötét, mint a pokol lehet.

így érez mindenki, mert éreznie kell, hogy 
csak egy vigyázatlan lépés, csak egy roszúl 
használt perc s vége mindennek, a mi csak 
szép volt valaha e földön, a mibe csak gyö
nyörködött valamikor.

Nem a kivándorlást előmozdítani, hanem te l
jes hitelességgel s lelki pásztorhoz illő hiteles
ségijei kell olykor-olykor hű képet adnunk az 
itteni munkásokról, hazánk fiairól. I udatnunk 
keli honfitársainkkal, hogy élnek itt az elsza
kadt testvérek. Ez a kötelességünk odabent. 
Ezekből a képekből aztán beláthatják mind
azok, a kik ezzel az ügygyel foglalkoznak vagy 
a munkás nép helyzetével egy szemernyit tö 
rődnél:. hogy a kivándorlást minden módon ineg 
kell a idálvozni s ha nem valósítják is meg 
azt a jelmondatot, mit cikkem címéül felírtam, 
legalább meg kell tartani a magyar munkás 
osztályt hazájában s minden áron, minden m ó
don biztosítani számára a megélhetést-

Mount-Carmel, Pa , 1895 november II-én.
Kalassay Sándor,

r e f .  le lk é s z .
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A v illa m te le p  S.-a.-l jln*lyben.
Galvani és Volta tanárok, ha sírjukból most 

feltámadnának, örömükben vagy újra m eghal
nának, ha látnák, hogy a vasrácson rángatódzó 
békacombokon észlelt villamos tünem ények, 
mily hatalm as és nagyszerű technikai beren
dezések soha nem sejtett alapját képezik : vagy 
előbb megátkozván a furfangos em bert, ezt a 
szörnyű, a term észet legtitkosabb, legfélelm e
tesebb elemét, a villamosságot is meghódító 
alattomos lényt, ki meglopja az ég, a  föld tit
kait és visszavágynának az anyafdld kebelébe- 
Csak nyugodjatok békén. E kor is hozzátok

Ez a művészet a költészetben !
Ennek a művészetnek nagy alakjai Berzsenyi 

Dániel az ö „Foháukodásai“-v»l, Gyónj Vilmos 
as ö örök szép .Imáival* és Tompa Mihály az ő 
egész vallásos valójával.

Győri Vilmos remek müveket adott akkor, mi
dőn papírra tette a lelke szavát, ihletését, örök 
szép imáit, köztük azt, a mely az ő érzelem-vilá- 
gát egészen elénk tárja?

.Hogyan nevezzelek, hatalmas isten!" A vég
telen csodálat, imádat van kifejezve e sorban, a 
gyárié ember istenitése annak láttára, hogy;

„ M in d a z t ,  m i á l d á s  f ö ld i  é le t e m b e n ,

M in d a z t  c s u p á n  n e k e d  k ö s z ö n h e t e m ! “

Ugyancsak ez érzelmek nyernek kifejezést Tompa 
M. '.sutján is, összevegyülve azzal a szelíd nielan- 
choliával, mely egyedül csak az ő speciális saját
sága volt s a mely hatalmába kerít minden lel
ket, ki átérezi azokat az örök szép müveket

Tompának a vallásos lyra terén tett munkálko
dásait nem ismertethetem itt, először, a tér szűke 
miatt, másodszor különben is ismeretesek, de har
madszor. ha azt akarnám, hegy munkálkodásának

megy, úgy mint t i : örökül hagyván produktu
mát az utódoknak.

A közgazdaság bármely ágát, ha tekintjük, 
óriási haladast tapasztalhatunk ; de legszem be
tűnőbb az eredmény, a mit csak a legújabb 
időben felkarolt elektrotechnikai ipar terén ész
lelhetünk. Ha elképzeljük, hogy alig pár em ber
öltővel ezelőtt a villamos erő felhasználása es 
alkalmazása csak a kísérletezés stádium ában is 
hypotheticus volt e most pedig már a legkiilön- 
féle célokra, hő, fény előállítására, vegytani 
kísérletezésre, stb. teljes posivitással felel m e g , 
a legnagyobb észt is gondolkozóba ejti a töké
letesedés magas fokának ez a gyors elérése.

A távirdák, telephonok az em berek egymás 
közötti érintkezését gátló területi távolságokat 
majdnem elenyésztették, biztosabbá tevén ez 
által az ipart, kereskedelmet, m ert azok ked
vező esélyeinek kihasználását megkönnyíték, 
kedvezőtlenebb fordulatokról idejében szerzett 
értesülések által sok gazdasági erő pusztu lásá
nak és sok existentia elziillésének m egaka
dályozása válván lehetővé.

A legújabb időben a villamos erőnek a vilá
gítás eszközlésére való felhasználása az. mi 
számos technikust foglalkoztat a gépek minél 
tökéletesebb és egyszerűbb szerkezetének fel
találásával, illetőleg azok kezelésének egysze
rűsítésével. Alig van nagyobb város, mely a 
világítás e nem ét és berendezését meg ne ho 
nosította volna. London, Páris, Berlin, Péter- 
vár, íiées, Budapest, stb., stb. és sok kisebb 
város mind ezen rendszert fogadták el közvilá
gításuk eszközlésére, melyet úgy a közbizton- 
Bág, mint a csíny tekintetében minden más be
rendezés felett elsőbbség illet.

Ezen példák által ösztönözve és saját józan 
belátása szerint is S.-a.-Ujhely város közönsége 
is az elektromos világítás behozatalát határozta 
el s dacára egyesek intrikáinak, a villamos lám 
pák izzó fénye fog bevilágítani a sűrű téli köd
borította utcák sötétségébe talán előbb, mint 
ezen sorok nyom dafestéket nyernek

Kevés vagy talán egy város sincs azon sz e
rencsés helyzetben, hogy úgy mondjam, potom 
áron és oly előnyös feltételek m ellett ju to tt 
voln-. ezen világítás előnyeihez. Évi 2700 frtjába 
kerül az utcák és nyilvános terek megvilágí
tása, mely összegből m eghatározott idő m últá
val bizonyos percentelengedés is biztosítva van. 
A világítás 200 drb Ili normál gyertyafényű 
izzó és !l drb 1000 gyertyafényt! ívlámpával 
történik. Az egész majdnem 100 ezer frtba k e 
rülő berendezést Kretnenczky, Mayer és társa  
bécsi cég eszközli 40 évi concessio alapján, 
mely idő letelte után az egész nyilvános és 
magán berendezés teljesen ingyen és üzem ké
pes állapotban a város tulajdonába megyen át, 
fen tartva a város azon joga, hogy az egész be
rendezést minden tartozékaival együtt időköz
ben is megválthatja.

Ezen előnyösen ismert cég szolidságát itt is 
bebizonyította. A legtökéletesebb és legjobb mi
nőségű gépeket, dynam okat és felszereléseket 
alkalmazza. A világítás a legjobb rendszeren, 
az egyenáram  rendszerén alapszik, mely a mel
lett, hogy nagyobb feszültséget is tarthat, egyen
letesebb világítást biztosít, a vezetékekben ki
sebb hót fejleszt. A váltóáram  m ellett az izzó
lámpák fény e folytonosan vibrál, mi a szemnek 
nagyon kellemetlen, addig az egyenáram  vilá-

tiszta képét adjam, eye'sz költészetet kellene mél
tatnom. a melyet azonban már bivatuttabb tollak 
tettek meg előttem !

És valóban csodálatra méltó, hogy dacára e 
nagy szellemek sikeres munkálkodásainak, jelenlog 
oly kevés a követőjük. Dacára, hogy az őrök szép 
egy része a vallásban rejtőzik, csodálatra méltó, 
hogy oly kevesen keresik azt Vagy talán lelkűiét 
kell hozzá, érző lélek, a melyet nem bilincselt 
még le a rohanó század szelleme? Lehet.

I le nagy kár. megbecsülhetetlen kára költészetre 
nézve, hogy midőn a költészet más ágaiban oly 
figyelemre méltó tehetségekkel találkozunk, e téren 
alig egy-kettő próbálkozik. Pedig látni vaíó, hogy 
az az egv, kettő, k ki jelenleg orejét e gyöngyök 
felkeresésére fordítja, nem végez célszerűtlen, ha
szontalan inunkat, sőt ellenkezőleg! Es még sem 
tud követőket toborzani.

Váradi A ntal az. a ki jelenleg e téren említ
hető. Hatalmas költői talentum. Hogy is ue vol
nának költeményei felruházva mindazon tulajdon
ságokkal. a melyek lebilincselni, elragadni képe
sek. midőn maga a tárgy olyan, a mely érzelme*

Ritáénál a lám pa fényének intenzitása f0lv. 
tonos.

Egy fokkal szebb a varos, egy szép épületé
vel több s látni benne a gép-kolosszusokat 
valami élvezet Azok az őrült sebességgel forgó' 
gépek, a szikrázó dynamók, az a sok mozgó 
mutató, az a pokoli zaj, oly hatás t idéz elő, 
m intha az em ber legalább is a cyklopsok mű
helyében volna. Mindazoknak, kiknek sem ide
jük , sein alkalmuk nem volt egy ilyen meg
tekintésére, érdem es e központi telepet meg
nézni. Hogy azonban fogalm at alkothassanak 
m aguknak róla e lap olvasói, leírom úgy, a 
mint egyszeri látás után m egfigyelhettem .'

Maga az épület 30—32 m tr hosszú, 8— 10 
m tr Bzéles. Déli sarkán áll a 32 m tr magas 
kémény, melyből ké t gőzfejlesztő kazán-moloch 
fuj bodor füstöt m éltóságteljesen, mint egy 
fekete kávét szürcsölő török pasa. Az épület 
három részből á l l : kazánház, gépház és accu- 
mulatói1 telep. A két hatalm as kazán, mint két 
leláncolt óriás fekszik egym ás m ellett tégla
falak között, gondolkozva balsorsuk felett, mely 
őket ez örök veszteglésre karhoztata. De hogy 
a hőség által okozott égő szomjuk enyhítésé
ről is gondoskodva legyen, ké t oldalukon két 
nagy vízszivattyú áll rendelkezésükre, melyek
nek segélyével izzó nyelvüket hűsítsék.

Innen jobbra a gépházba ju thatn i, hol leg
előbb is két színes ruhába ö ltöztetett dynamo 
(villamfejlesztő-motor) tűnik f e l ; piros, fehér, 
zöld drótokkal körülcsavarva büszkélkednek, 
mint úrnője vállán ülő, e lkényezte te tt papagály, 
s hogy ruhájuk tisztaságárál is gondoskodva 
legyen, két kefe (u. n. fém kefe) tisztogatja azt. 
Ezek arra  valók, hogy a dynam ok által fejlesz
te tt villam osságot elvezessék  és rendeltetési 
helyükre ju ttassák . H atalm as g é p e k ! Minden 
dynamo 175 arapere (áram raennyiség egység) 
és 250 volt* (áram erő egység  vagy feszültség) 
előállítására képes, mit azonban a gyűjtők 
(accumulator) tö ltése végett 350 voltig lehet 
fokozni. 1 am peré +  1 volt I w att, vagyis 
0.0013(5 lóerőve', tehát egy egy dynamo 59—6*) 
lóerőnek felel meg. A dynam okkal szemben két 
legújabb szerkezetű angol gőzgép áll, mely azo
kat tr..n«missio szijjal; segélyével hozza moz
gásba. K arcsú alakjuk a sok sa rga  rézcsapok, 
regulatorokkal úgy néz ki, m int egy komoly, 
sárga gombos kabátba öltözött anyakönyvvezető, 
ki az első B z e r e lm e s  párt készül egybekötni a 
boldogító polgári házassággal.

Ezektől északra áll a legcifrább és legkomp
likáltabb szabályozó tábla, m integy 3 4 négy
szög m éter nagyságú, m elyen a  legkülönfélébb 
órasze-kezetek, voltam eter (árammérő), rlieos- 
cop (áramm utató), stb. izolátorok láthatók vál
tozó nagyságban s m elyek föld a la tt (cabel) 
vezetett sodronyokkal vannak a dynamokhoz 
kapcsolva s oly érzékenyek, hogy a legkisebb 
ingadozásokat eltéréseket, a gépek működésé
ben leállott zavarokat a legna yobb pontosság
gal jelzik és m utatják a jav ítandó hibákat. 
Valóságos kirakat, annak is a legszebbjéből.

A gépházból egy ajtó nyílik az északi olda
lon, m elyen át a  gyújtőházba (accumulator) 
lépünk. Azt hiszi az em ber, hogy valiuni nagy 
üvegkereskedésbe jött. Az egész szoba tele van 
erős tölgyfa állványokon elhelyezett tivetredé-

1 v o l t  a  v e z e t é k  b á r m e l y  k e r e s z t m e t s z e t é n  e g y  

m á s o d p e r c  a l a t t  k e r e s z t ű l f u t o  á r a m m a l.

két ébreszt. Jézus életéből, a bibliából mentett 
képek: a hit, remény, sz retet stb. képezik költé
szetének motívumait. Kiváló költői talentum, ki a 
vallásosságot nálunk először vitte be a tragoedi- 
ákba. ki ez által egy külön drámai iskolát alko
tott, melynek vajha lennének hivatott mivelői?! 
Iskari'Hjft, Charitasa, bár itt-ott nem feleluek is 
meg a dráma előirt szabályainak, a maguk nemé
ben remek müvek, mert a rajtuk keresztül vonuló 
szellem pótolja, elfedezi, megsemmisíti a hiányo
kat, melyek a eompositioban nyilvánulnak.

Bár nem követője, de eredeti vallásos költői 
lélek Szabolcsira M ihály is, kinek egy pár dala 
a vallásos lyrának igazi disze.

Ilyenek jelenleg a viszonyok vallásos költésze
tünket tekiutve. S pz annál Hszomoritóbb, mert 
a költészet többi fajaibau valóságos „túltermfUs" 
észlelhető.

Lehet, hogy csak én látom ily sötét szemüve
gen a viszonyokat s azok valóban az én észlelé
seim dacára jobbak, mint hiszem. .

Lvhet! Adja Isten, hogy úgy legyen, ha m i 
nem . . . holnap!



nyekkel. Csak közelebbi megvizsgálás után jön 
rá, hogy nem eladó, m ár csak azért sem, mert 
minden edény — mely körülbelül -M) köbcenti
m éter nagy és mindegyikben 5—6 drb vastag 
ólomlemez van, melyek üvegcsövekkel vannak 
egymástól elszigetelve — legalábbb is egy méter 
m ázsát nyom. Az egész szobában vagy 400 
ilyen „T udor'-féle  elem van, mely arra való, 
hogy ha a dynamok elfáradván, megtagadják a 
szolgálatot, ezen gyűjtő segélyével láttassák el 
minden lámpa a világításhoz szükséges áram 
mal. Körülbelüli számítás szerint egy ily aeeu- 
m ulator 260—270 izzólámpát 3—4 óráig, 150— 
170 lám pát 7— 8 óráig és 100 izzólámpát 15 
óra hosszan á t táplálhat. Minden elemben hígí
to tt kénsav van, úgy, hogy az összes elem m eg
töltéséhez legalább is 6—6 ezer liter kell.

Ilyen a s.-a.-ujhelyi villamtelep, m elyet látni 
kell, melynek leírásához az egyszerű szó elég
telen. Valam int egy szív vénás erei szétfutnak 
a testben  s erőt visznek minden izomba s táp 
lálják a test sejtjeit, úgy azon fentebb leírni 
m egkísértett telep az egész világítási organis- 
musnak a középpontja, a szíve, a melyből ki
induló s a házak falain szétfutó vékonyabb és 
vastagabb sodronyok táplálják a világításra fel
állított lam pákat, melyek ragyogó fényénél kel
lem esebb lesz az esti séta s a fiatal dón Jouanok- 
nak nem (og kelleni oly közel hajolni, ha egy 
pár kék vagy fekete szembe akarnak tekinteni, 
mely eljárásukért gyakran nem a legszebb, 
de m egérdem elt epitetonokkal méltán ékesittet- 
nek fel.

S.-a.-Ujhely város pedig büszke lehet pol
gáraira , kik nem riadnak vissza semmiféle áldo
zattól, a mi a közjóiét előm ozdításara s a v á 
ros tekintélyének em elésére szolgál. Az ily 
város nem kételkedhetik a jövő felett, bizton 
nézhet elé a második ezredévnek is.

Schiller Kálmán.

V álasztási mozgalmak.
A Sátoralja* november 30-án m egjelent 48. 

számaOan fenti cím alatt „több megyei bizott
sági tag* aláírással egy cikk jelen t meg

Bizonyára mindannyian tisztában vagyunk 
azzal, hogy mily hitelt érdemel az olyan közle
mény, melyet szerzője nyíltan nevével ellátni 
nem m ert, s melynek minden sora bizonyítja, 
hogy azt a személyes bosszú sugalmazta. De 
hogy valótlansága iránt semmi kétség se legyen, 
szolgáljanak bizonyságúl az alábbiak.

Tény, hogy a szerencsi já rás Zemplénvár- 
m egyének egyik legnagyobb, de tegyük hozzá, 
a legveszedelmesebb járása, hol Matolay Béla 
főszolgabíró hivatali elődei alatt, hogy mily 
állapotok voltak, a megye közönsége előtt köz
tudom ású dolog, kétségtelen tehát, hogy midőn 
Matolay Béla hivatalába lépve a visszaélések
nek vas-akarattal gátot vetett, azoknak, a kik 
a megelőző állapottal nagyon is elégedettek 
voltak, érdekeik sértve lettek s miután ,.a név
teleneknél az önérdek minden előtt" ki lett 
adva a jelszó Matolay Béla ellen.

Az önérdekeikben sé rte tt névtelenek, kik 
azonban a szerencsi já rás  választóinak alig 
szám bavehető kisebbségét képezik, a közérdek 
hangzatos címe alatt, szimulálva a szerencsi 
já rás közönsége általi m egbízatásukat, — a mit 
azonban sohasem kaptak, — igyekeztek meg
győzni ő méltósága, Zemplénvármegye főispán
já t  azzal, hogy Matolay Béla a já rása  közön
ségének bizalmát teljeBen elvesztette, s nyíltan 
bevallott céljuk volt kieszközölni azt, hogy 
Matolay Béla a szerencsi főszolgabírói állásra 
ne jelöltessék.

Ennek m eggátlására történt, hogy Matolay 
Bélának a barátai, a szerencsi já rás választó 
közönségének legnagyobb része által aláirt 
bizalmi nyilatkozatot adtak, mely a névtelenek 
állításának m egcáfolásaként a főispán úr ő 
m éltóságánál felm utatva lett.

Itt tehát akna-tnunkáják nem sikerült s ez 
fáj oly nagyon a névtelen uraknak, mert ez 
által eltűnt róluk a felöltött nimbus. a közérdek 
köpenyege a kitűnt, hogy csak a személyes 
érdek éB bosszú a mozgató erejük, e fiaskó 
eredm énye lett aztán az általuk szerkesztett 
cikk közzététele, melynek egy részében elég 
vakm erőek az egész megye választó közönsé
gének nevében nyilatkozni s más részében 
ugyan ahoz felebbezn i; m indennek a célja

csak az lévén, hogy Matolay Bélának azon 
tényét, hogy az ő rágalmaikkal szemben véde
kezni mert, az előzményeket nem ismerő v á 
lasztó közönség előtt, hamis színben, megro
vandó cselekményként tüntessék fel.

Hogy eljárásuk mily jelzőt érdemel, Ítélje 
meg a közönság.

Hogy Matolay Béla hivatali kötelességeinek 
miként felelt meg, az időszaki fóispáni hiva- 
los vizsgálatok bárkinek felvilágosítást adnak; 
hogy mindig a becsület és tisztesség utján ha
ladt, azt még a névtelenek sem m erték két
ségbe vonni. Hogy érdemei vannak, bizonyíték 
reá, hogy a szerencsi járást, mely elődei alatt 
a posványbán úszott, közigazgatásilag a lég- 
rendezettebb járások egyikévé tette.

Tény, hogy Matolay Béla eddigi hivatali pá
lyáján mindig a hivatali kötelességet, s a köz , 
nem pedig magán érdeket tarto tta  szem előtt, 
s ott, hol igazságot kellett szolgáltatni, úr és 
szegény között külömbséget nem tett, s ez 
fájhat azoknak a névteleneknek, kik szokva 
voltak, hogy nem a főszolgabíró, hanem ők 
igazgassák a szerencsi járást.

Ezt azonban a választó közönség bizonyára 
nem fogja néki bűnül betudni, s igy a névte
lenek áskálódásai dacára teljesen nyugodtan 
nézhet a választó közönségnek a választáskor 
nyilvánítandó ítélete e l é !

Dr. Rácz Kálmán.
*

Fenti védelem-félét adjuk azon okból, hogy a 
vádlott is védekezhessék, mielőtt az ítélet felette ki- 
ynondatnék. De megjegyezzük, hogy legközelebbi 
számunkban sok szavunk lesz erre a védelem-félére.

Szerk.

VEGYES h ír e k .
— Gyaszhirek. Szadai Zábráezkv Ottó volt 48-as 

honvédszázados 76 íves korában, múlt hó 28-án 
Taktaszadán meghalt. Temetése ‘29-én nagy részvét 
mellett ment végbe. — Mád városában köztisz
teletnek örvendő özv. Freund Terézia úrnő 
mulí hó 30-dikán, agyszélh ídés következté
ben hirtelen meghalt. Nemes egyszerűségében 
a nagy világ öt nem igen ism erte, de annál 
inkább siratják a város szegényei az elhunyt
ban jó tevő jüket, támogatójukat. A visszam aradt 
3—4 százezer frtra becsült nagy vagyonnak 
állítólag számbavehető része jótékony célokra 
is fog fordíttatni. Az elhunyt tetem ei hétfőn, 
decem ber 2-án helyeztettek nagy részvét mel
lett örök nyugalomra. — E hó 2-án, délután 
te tték  örök nyughelyére Szunyogh József, nyu
galmazott főmérnököt S.-a.-Ujhelyben. 86 évet 
élt s egy 12 testvérből álló családnak utolsó 
ivadéka volt. E leget élt, megnyerni koronáját. 
Mint mérnök kiváló szakember, mint családapa 
hú s odaadó s a társaságban, melyben élt, köz
szeretetben élő férfi volt. Tem etésén számos 
rokonain kivül a család barátai kísérték a sze
retet és ragaszkodás koszorúival rakott gyász
kocsit. Magyarországon minden 70 ezer ember 
közűi csak 1 éli meg azt az időt az aggastyá
nok közt. S nekrológjában fölösleges megemlí
tenünk, hogy Szunyogh József mily tisztességes 
és jellem es ember volt, m ert a korstatisztika 
azt m utatja, hogy az ily hosszú életű emberek, 
csaknem kivétel nélkül, a becsület mintaképei.

■— Kinevezés. Sárospatak város képviselő-testü
letének felhatalmazásából kifolyólag, a fogyasztási 
adók kezelőjéül, a jogügyi bizottság Moskovics 
Ignác sárospataki lakost alkalmazta s e minősé
gében ki is nevezte.

— Megyei tisztujitás- A közelgő vármegyei 
tisztujitás előtt. az egyes üresedésben levő állásokra 
nagyban folynak a korteskedések, a szerencsi fő
szolgabírói állásra, mint hírlik, Matolay Béla ellen 
báró Gaizler József központi szolgabirő és tb. fő
szolgabíró, valamint Mester István, már évek óta 
a szerencsi járásban működő szolgabirő is aspirál, 
sőt fellépni is szándékoznak. Midőn eme mozgalmat, 
a legőszintébben üdvözöljük, kívánjuk egyszersmind 
a szerencsi járásnak, hogy egy oly példás szorgalmú 
és kiváló tehetségű szolgabirót, mint akár Gaizler, 
akár Mester, saját jólfelfogott érdekükben ne ejt
senek el. de igyekezzenek oda hatni, hogy járásuk 
élére végre-valahára már a tisztviselői kar egyik 
mintaképe választassék meg. A s.-a.-ujhelyi járás 
közigazgatási hatósága a br. Gaizler eltávozásával 
sokat veszítene ugyan, mert a legnagyobb figyel
met, körültekintést és szorgalmat igénylő, nagy

| fontosságú katona ügy, hosszu időre a bábeli za
varoknak volna kitéve, de bizunk a fiatal nemze
dék akaraterejében, ki e hézagot pótolni is tudui 
fogja. A szerencsi járás pedig csak nyer, ha a ki
váló szorgalmú és tehetségű fiatal tisztviselőjének 

[ nagyobb munkatért biztosit. — A vármegyei 
pénztári ellenőri állásra Klimő Menyhért árvaszéki

I jegyző es tb. ülnökkel szemben Kapás Lajos tb.
ellenőr áll, az előbbi megválasztatása bizonyosra 

| vehető, mert nem is tételezhetjük fel a nemes' vár
megye t. atyáitól, hogy egy 15 éven át működő, 
szorgalmas, tehetséges hivatalnokot, egy fiatalabb 

| tisztviselővel szemben elejtsen. — Az árveszéki 
jegyzői állásra pedig ifj. Bajusz József, tb. aljegyző, 
Németh Géza, közig, joggyakornok, Zombory^Zol- 
tán, tb. szolgabirő és dr. Klisy Nándor tb. szol- 

i gabiró pályáztak és aspirálnak.
J Tűz. December 1-én éjjeli fél 12 órakor 

tűzjel riasztotta fel Sárospatak békén pihenő 
lakosait. A W itek Alajos polgártársunk lakó
háza gyúladt ki s rövid idő a la tt m elléképüle
teivel együtt a lángok m artalékává lett. A tűz 
tovább terjedésének tneggátlásában nagy részük 
van a derék képezdei növendékeknek, kiknek 
kebelében tűzoltó egylet van.

— A .. Zemplén vármegyei függetlensegi és 48-as 
p á r t1- folyó évi decem ber hó 16-án, reggel fél 
8 órakor, S. a.-Ujhelyben, a „Magyar Király “- 

; hoz cím zett vendéglő term ében megyei párt- 
| gyűlést tart. A gyűlés tá rg y a : folyó párt-ügyek.

Utonállás. Múlt hó 20-án VVeinstok Izidor
b.-olaszii lakos,^ tojárüs Sátoralja-Ujhelybe szeké
rével tejet szállítván, az országúinak Károlyfalva 
mellett elvezető részén ogy ember-csoport által 
megtámadtatott és megkéseltetett. A nyomozás 
során megállapíttatott, hogy a jó madarak Doutsch 

j György. Oeiitsoh József, Iván András, Fejel János, 
&midt János, >mid! István és Kréli József károly-
falvai lakosok voltak, kik a beszerzett bizonyító
kok alapján tettüket beösmerték, de tettüket azzal 

, törekedtek menteni, hogy csuk tréfa volt az egész
: ilolog. Az útonállók ügye a kir. törvényszékhez
! adatott be.

Lopások. Múlt hó l<i-án este Hóthbart Hermáiul 
helybeli szesz-szállító istállóját feltörték s onnan 
a kocsis egészen új felöltőjét és egy pár csizmát 
elloptak. A sárospataki derék s ügves csendőrök 

I a lopott tárgyakat Waldmann József sárospataki 
i ócskásnál megtalálta és a tettest, Szopkó András 

eperjesi illetőségű csavargót elfogta. A nyomozás 
során nevezett csendőrsr^ még’ Szopkóni eg’v más 
lopást is kiderített: ugyanis á tettes múlt hó  kö
zepén Silberger .József s.-a.-ujhelyi bérkocsisnál, 
mint napszámos lóvén alkalmazva, egv véletlen 
pillanatban a szobába sikerült bejutnia s onnan 
három arany gyűrűt és egy vastag aranyláncot, 
mintegy 80 frt értékben ellopott. A lopott tár
gyak mind megkerültek. Az eltolvajlott tárgyak 
Szopkó Andrással együtt a kir. törvényszéknek 
átadattak. - Múlt hó ‘26-án pedig Tzinka Józsefné 
többszörösen büntetett sárospataki cigányasszony 
a Krausz Lázár helybeli rőtös kereskedő boltjá
ból csípett el egy csomag kartont, de vesztére, 
mert a csendőr járőr épen akkor fülelte le. midőn 
a lopott jószágon túl akart adni.

— A ..Zemplénvármogyei orvos-gyógyszerószi 
egyesület" 1895. évi december hó 16-án, dél
után 3 órakor, S.-a.-Ujhelyben, az árvaszéki 
tanácsterem ben közgyűlést fog tartani. A gyű
lés tá rgyai: 1. Egyesületi belügyek. 2. Eszme
csere az országos és törvényhatósági közegész
ségi és az orvos-gyógyszerészrendet érdeklő 
ügyek felett. 3. Esetleges szakértekezések 
lesznek.

— Képviselői beszámoló és bál. December hó 
1-én tartotta dr. Nagy Sándor, a megyaszői vá
lasztókerület országgyűlési képviselője beszámoló 
beszédjét Megyaszón. a városház előtti téren a 
választókerületből összejött nagy számú polgárok 
előtt. A beszámoló, mint nekünk írják, nagy tet
szésben részesült s a népszerű képviselő ez'alka- 
lommal is emelte a választói bizalmát maga iránt. 
Nagy János csanálosi választó és mások is, tüstént 
ki is fejezték a képviselő előtt bizalmukat. Ugyan
akkor este a ref. fiiskolában a megyaszői ifjúság 
jól sikerült táncmulatságot rendezett a megyaszői 
ref. templom javára. A táncmulatságra szóló jegyét 
dr. Nagy Sándor 100 frttal váltotta meg. A ke
rület képviselőjének több Ízben tanúsított áldozat- 
készségét ez is fényesen bizonyítja.

— Ismeretlen hulla Múlt hó 30-án egy isme
retlen hullát találtak Borsi községben. A ható
ság — reméljük — a törvényszabta kötelessé
gét teljesítette.

— A zemplénmegyei függetlenségi és 48  as 
párt folyó hó '2-án Újh dybeu értekezletet tartott. 
Az értekezlet főtárgya a függetlenségi párt két 
szétvált töredékének egv csillése volt, miről az elnök 
meleg szavakban emlékezett meg s méltányolta



az egyeiülés kISzül első helyen Kossuth Ferencz 
érdemeit, kiváló tapintatát s époly gyorsan, mint 
bizton elért sikerét. A párt tagjai kivétel nélkül 
lelkesedve szóltak a fontos politikai eseményről, 
mely hanyatló viszonyaink jobb jóvöre nyújt re
ményt s egyhangúlag elhatároztatott, hogy a 
zemplénmogyei függetlenségi párt az egyesült 
pártnak s Kossuth Ferencznek üdvös, hazahas 
működésükért küszónetet szavaz s annak tolmá
csolására az elnökséget bízta meg. Elnök további 
előterjesztésben arra utalt, hogy a zemplénmegyei 
párt, mely egy pillanatig sem vált szét. ma mint 
már évek óta szervezett egységes párt teljes ere
iével kész támogatni az egyesült pártot hazahas 
működésében. S e célból, tekintettel a küszöbön 
álló megyei tisztújításra, mindenekelőtt öt és eset
leg hét tagú küldöttséget biz meg az aktiv ter
vezetének elkészítésével. E bizottság folyó hó í)-en 
délelőtt 9 órakor Ujhelyben értekezletet ta it s 
többek közt a folyó hó 16-án szintén Ujhelyben 
tartandó párt gyűlésre fogja előterjesztéseit elké
szíteni.

_ A sárospataki ev. ref. templom renováláBÍ
m unkálatai már annyira haladtak hogy kará
csony első napjától az isteni tiszteleteket mar 
lehet lesz benne m egtartani. Kkkor azonban 
meg csak ideiglenesen lesz a használatnak at- 
adva.

Szerkesztői üzenetek.
S. A’ . L. Szeged. A  le v e l e z ő - l a p o t  k a p ta m . L e g k ö z e l e b b  

l e v é l  m e g y .  A d d ig  v a l a m i c s k é t  n e m  k a p h a t n a  a  „ S á t o r a l j a "  

a  k in c s e s  t á r b ó l '  —  Z . A  Kolozsvár. A  k é r d e z e t t  v e r s  a z  

ö n  n e v é v e l  n i n c s  ö s s z e f ü g g é s b e n .  N e v é t  a  k iv á n c s i a k n a k  it t  

a  s z e r k e s z t ő i  ü z e n e t b e n  e lá r u lh a t ju k - e ?  K a r á c s o n y r a  n e m  

j ö n - e  h a z a ?  T á r s - s z e r k e s z t ő n k  le m e g y  a z  a l v id é k r e .  —  S. 
}> y .  Rozvágy. L a p u n k  k ö z le m é n y e in é l  f o g v a  b e k ü ld ö t t  

U t ó h a n g j a  c s a k  a  j ö v ő  s z á m b a n  j ö n .  V a l a m i  m á s  n e m  

jö h e t n e  o n n a n  m é g ?  —  Ö. J. K .-R ozvágy  N in c s  s e m m i 

s z a v a d  s e m m ih e z ?  A  m e g y e i  v á l a s z t á s o k ,  s tb .  M u lt i s z á m u n k  

n a g y  f ig y e le m b e n  r é s z e s ü l t  m in d e n fe lé .  —  R  K i  v a n  s z e d v e .

Törvény előtt. Sors iróniája. Gyónás. A  csók. K i  v a n n a k  

s z e d v e ,  a lk a lo m a d t á n  j ö n n e k .  - Igazm ondó. V á r j a  a z  a l k a l 

m a t,  h o g y  a d h a s s u k .

h i r d e t é s e k .

K1RALYSORF0 7 . 0
részvénytársaság

tisztelettel értesíti a n. é. közönséget, 
hogy Sör gyártm ányainak elárusitását 

m egkezdte és a z o k a t:

Ászok-, Király-, Márcziusi-, Korona 
és Bajorsör

elnevezéssel hordókban és palackokban
hozza forgalomba.

Kivanatra árjegyzék  ingyen e s  bérm entve.

^ > - * 0 0 - 0 0

11 I l i  1) E T H E N Y .
A magyar osztálysorsjáték második osztályának húzása deczember 6-án kezdődik és deczember 1 4 -%  tart.
V ételsorsjegyek — a mig a készlet ta rt és pedig .

e g r y  e g - i s z  s o i s ; e g - 'C -  3 0  I c c r c n á é x t  
e g - j r  t i z e d ,  s c i s  e " 3”  S  k c r o n á c r t  é s  
e g r y  I i v u s z a c l  s o r s j e g y  l r s r o x i . á = x t  

ismert elárusítóknál kaphatók, akik egyszersm ind mindennem ű felvilágosítással szolgálnak. M egrendelésekkel k é rjü k  ezekhez (nem  hozzánk) fordulni.

Budapest. 1895. november 1-én. Magyar Osztálysorsjátek Igazgatósága.

1895. deczember hó (»— 14-ig ejtetik meg a
M a g  y  a r 0 s z t  á I y-S o r s j á t <; k 

2 > T 2 ^ - 3 7 -

melyben 21,499  pénznyeremény kerül

4  m i l l i ó  3 3 2 . 0 0 0  k o r o n a
összértékben kisorsolásra, többek között egy 600.000 koronás jutalom: 400 000. 200.000, 100.000, 50 000 stb.

koronás nyereményekkel.
A legnagyobb nyerem ény TJ'' ry  \ j  m  i 1 1 i rS  i.

a legszerencsésebb esetben £> J  I l i  1 1 1 1  U  koiniia.
A sorsjegyek árai: ÍÍS:

~  Portóért ö kr., ajánlott levelekért lő  kr., nyeremény-jegyzékért 10 kr. fizetendő. “
Ajánlja és szétküldi postautalvány ellenében vagy utánvéttel is

Z E 3 Z e Í 2 T L t z o  2 2 L á i x © l * v %  t< H ‘ lá l * U S Í t Ó  Budapest. Szervita-tér 3. szám.
Hogy a tisztelt közönség különböző számokból álló több sorsjegy birtokában nagyobb nvcremónvkilátásokhoz jusson. •"» vagv önnél 

több sorsjegy vásárlásánál a legkülönfélébb számokat állítom össze tetszés szerint egéaz, fél. tized és huszadokból.
S 'j.rg -ó n ^ '-c r.irx ^ .: : J i t t - l i . e l r 2 . t z . e  23-..-*. d . a  e s i  
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Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható: minden jobb fűszer-, csemege
kereskedésben, kávehaz és ezukrászdában.

Valódiságért és ti-ztfi kezelésért a/, alant jegyzett igazgatósig szavatol

j okaj-lieuyaljai í ii;:iia('t> ,\ ár-ü>és/vrnytársaság
>*»'i t o r a  I j ii-C J  jli< » ly .

Dr. Nyomárkay Ödön,
Zem plénvárm egye közkórház orvosa. 4 — 7

Kanizsai Szerviczky Ödön.
a  szőli'ítelepitcsi egyesü let h elyettes elnöke.

Sárospatak. Nyomtatta Steinfeld Jenő, az ev. ref. főiskola betűivel.


